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PAHOR PONOVNO IZVOLJEN V SLOVENIJI

Minil je drugi krog volitev, Slovenija je za pet-
letno dobo izvolila predsednika. Naslednjih
pet let bo to sluzbo naprej izvrSeval Borut
Pahor, ki je s 52,93 % glasov premagal Zupa-
na Marjana Sarca in njegovih 47.07 % glasov.
Glasovanja se je udelezilo 715.042 volilcey,
nekaj pod 42 % upravi¢encev. Pahor je pre-
jel 373.767 glasov, Sarec pa 332.335. Razlika
med obema je torej borih 41.432 glasov. Od
prvega kroga je Pahor pridobil slabih 19.000
novih volilcev, Sarec pa kar 146.000.

Tudi na volis¢u v Buenos Airesu je bila ude-
lezba znatno nizja kot v prvem krogu, o izidih
nam tako poroca Rok Fink, predsednik volil-
ne komisije:

“Mirno in urejeno, s skromno udelezbo tako
osebno kot po posti, so potekale predsedni-
Ske volitve na Veleposlanistvu Republike Slo-
venije v Buenos Airesu. V tem drugem krogu,
seveda samo z dvema kandidatoma, je bil izid
sledeti: Borut Pahor: 118 glasov - Marjan Sa-
rec: 14 glasov”

Po prvem nagovoru kot novoizvoljeni pred-
sednik se je Borut Pahor v Cankarjevem domu
s temi besedami spomnil tudi lanskega obiska
v Argentini:

»Posebej mi je ostal v spominu obisk v
Argentini, to je bil zame poseben preizkus,
zahteven, tremo smo imeli tako mi kot oni,
odlicno se je obneslo. To je bil signal da se
¢asi spreminjajo in da Slovenija postaja ena
domovina za vse, in da je dovolj velika za
vse, ne glede na razlike.« (Siol.si - https://
siol.net/novice/predsedniske-volitve/sarec
-v-sloveniji-se-je-priblizal-cas-za-menjavo-

generacij-453248 - min.16:12)

Zanimivo in pomembno, da se je predsednik
ob zacetku novega mandata spomnil prav
tega dogodkal!

Iz slovenskih medijev povzemamo analizo in
komentarje o volitvah:

Zadnje volilne napovedi pred drugim kro-
gom predsedniskih volitev, ki je zmago s sla-
bimi 53 odstotki glasov prinesel aktualnemu
predsedniku Borutu Pahorju, so precej dob-
ro napovedale volilni izid. Glede na napoved
agencije Ninamedie je bil desnosredinski del
volilnega telesa bolj na strani Pahorja, ki je bil
v rahli prednosti tudi v urbanih okoljih. (STA)

Uspeh Sarca po svoje pri¢a, da bi Pahorja

Slika Marko Vombergar

kaksen drug bolj verodostojen kandidat lahko
celo tudi premagal. Morda tudi kandidat des-
nice. Volilna udelezba na koncu vseeno ni bila
tako nizka, ¢e jo primerjamo z letom 2012.
Pred petimi leti je v drugem krogu upadla za
Sest odstotkov, letos le za 2,5 odstotka. Silves-
ter Surla, Reporter.si

Borutu Pahorju je uspelo, kar vecini njego-
vih srednjeevropskih kolegov ni. Zagotovil si
je drugi in po nasi ustavni ureditvi zadnji man-
dat predsednika republike. Njegova zmaga
pa nima sijaja prve, saj je na koncu izzivalca
Marjana Sarca premagal le za okoli $tiride-
set tiso¢ glasov. V drugem krogu je pridobil
dvajset tiso€ volivcev, kamniski Zupan kar sto

petdeset tisoC. Volilna udelezba ostaja blizu
ledis¢a, vendar v primerjavi s prvim krogom
ni bistveno padla in utegne biti na koncu celo
za odtenek visja kot v finalu leta 2012. Ales
Maver, Casnik.si

Volitve pa so bile tesne tudi zato, ker je Bo-
rut Pahor kot klju¢ni doseZzek svojega man-
data opozarjal na spravo. ... Pahor je poleg
tega, kar spada med predsednikove tekoce
posle, delal spravo. S tem je k Sarcu odgnal
dovolj levih volivcey, da je bila tekma nape-
ta. Desne volivce, ki bi morali to nagraditi, pa
je doma zadrzala ostra kritika, ki je na pred-
sednika Pahorja priletela z desne. Da ni nare-
dil dovolj. Pozabljajo, da je politika umetnost
moznega, kult pa verovanje v nemogoce.
Ziga Turk, Siol.net

»Menim, da je klju€en razlog za to, da je Bo-
rut Pahor zmagal na volitvah, ta, da je on neka
preverjena hipoteka, ki s sabo nosi nekatere
elemente, na podlagi katerih je mogoce skle-
pati, kako se bo vedel v naslednjem mandatu,
na drugi strani imamo nekoga, za katerega
nismo vedeli, kdo ga resni¢no podpira, Cigav
je, nenazadnje so volilni glasovi zanj prihajali
z vseh strani. V tem primeru je del politicne
elite in del volivcev presodilo, da je Pahorje-
va kandidatura nadaljevanje prvega mandata.
Menim, da je prerazporeditev politicnih sil
vplivala na rezultat. V veliki meri so Sarcevi
glasovi bili zausnica Pahorju in mnogi so gla-
sovali proti Pahorju, ne pa za Sarca.« Alem
Maksuti / Tanja Dominiko, Radio Ognjisée

Izbrala in pripravila Mariana Poznic

UCITELJSKI DAN V SLOVENSKI HISI IN IGRA “KJE SI, URSIKA ZALA”

Rada se udelezujem Solskih prireditev, ker
me vedno navdusuje nastopanje otrok, delo
slovenskih uditeljic in sploSno sodelovanje
starSev in vseh ¢lanov doma, ki ima na skrbi
prireditev. Prav zato to ni porocilo, to je samo
pismo ki ga piSem, ker sem videla nekaj lepe-
ga in mislim, da lahko tudi mi gledalci v¢asih
lahko kaj javno pohvalimo. Kot vsi vemo se
Stevilo ucencev v nasih Solah manjsa in zato
véasih mislimo, da bo to kaj vplivalo na 3ol-
ske predstave, a ni tako. Vse Solske igre so
res zelo lepo pripravljene, lepo izbrane, naj-
veckrat sta tekst in tematika posodobljena,
scena, kostumi, priceske in maskiranje pa do
natanc¢nosti skrbno izvedeni. Predvsem pa
izstopa iznajdljivost. No, to smo baje prinesli
s seboj, saj so ze v prvih mesecih begunstva
bile postavljene na odre begunskih taboris¢
res lepe igre, takrat ko je bilo treba ustvariti
vse z najbolj skromnimi sredstvi. In to se je
nadaljevalo Ze takoj prva leta v Argentini.

V nasih slovenskih Solah praznujejo ucitelj-
ski dan 24. septembra, na dan smrti blaZzene-
ga $kofa Antona Martina Slomska. Ze ve¢ let
je ta prireditev zadnjo soboto v septembru
zjutraj, da se jo lahko udelezZijo res vsi Solarji
in se skupno zahvalijo vsem uciteljem, ki tako
velikodusno podarjajo svoj prosti ¢as za to
veliko delo. Prvo je sv. masa, nato pa prire-
ditev v dvorani. Letos jo imela igro na skrbi

RoZmanova $ola. Izbrali so besedilo Vike Su-
star: »Kje si UrSika zala«, katero je malo pri-
redila Vera Breznikar Podrzaj, skupaj z Lucko
Marincek Kastelic sta pa napisali pesmi in
napeve. Ze ob vstopu v dvorano so me pre-
senetila korita na odru, polna koralov in sli-
kovitih morskih »roz«. Ko sem se po igri prib-
lizala kar nisem mogla verjeti, kako in iz Cesa

Slika Toni Podrzaj

so bile narejene, kar oglejte si slike! Sama
pridnost in iznajdljivost reziserjev in seveda
vseh mamic in ockov in tudi starih mam in
starih ocetov! Celotna predstava je bila zelo
dobro pripravljena in izvedena, za kar imata
zasluge reZiserja Tomi Kastelic in Mirjanka
Vorsi¢, med igralci je pa seveda res izstopala
Sofi Boltezar kot Urska. Nastopili so kot ved-

no vsi otroci RoZmanove Sole, saj se nastopi
tudi zelo pomemben del pouka: ko se otroci
naucijo besedilo in Se pravilno izgovorjavo se
s tem bogati njihov slovenski besedni zaklad.
Naucijo se nastopati in obnasati na odru, iz-
gubijo strah pred publiko, tudi v ubogljivosti
vadijo, saj morajo slediti reziserjevim navodi-
lom. Predvsem pa trenirajo za delo v ekipi,
ko vidijo kako vsi sodelujejo za dosego sku-
pnega cilja, v tem primeru lepe in dovrsene
igre. Imena vseh nastopajoc¢ih bodo gotovo
Se objavljena, kakor tudi imena vseh osta-
lih pridnih »pomagacev« brez katerih se ne
more pripraviti nobene prireditve.

Z vsem tem trudom se je RoZmanova Sola
zahvalila pokojni zacetnici in dolgoletni vodi-
teljici Sole gospe Katici in uciteljici gospe Sasi
in tudi Tonetu Podrzaju z besedami bl. Antona
Martina Slomska: “Ucitelj v tihem, nezna-
nem kraju skrbi za boljse ljudi in boljse ¢ase.
Najsi ga svet ne spozna in slabo placuje, v knji-
gi vecnega Zivljenja se sveti njegovo ime.” Ro-
Zmanovi Soli, vsem uciteljicam predvsem pa
voditeljici ge. Nini Pristovnik, kakor tudi vsem
uciteljem ki soboto za soboto darujejo svoj
prosti ¢as za ucenje v slovenskih Solah v Ar-
gentini Zelim vse najboljSe in poleg ljubezni,
Se veliko vztrajnosti.

Alenka Prijatelj
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Slike Veronika Comito

MATERINSKI DAN V PRESERNOVI SOLI

V Argentini praznujemo materinski dan na
tretjo nedeljo v oktobru. Praznik smo zaceli
s sv. maso, pri kateri so ubrano peli ucenci
nase Sole. Bogu smo se zahvalili za mamice
in ga prosili, naj cuva nase druZine. Predno
se je zacela prireditev, so nam dekleta in
fantje pripravili zajtrk, nato je najprej vodi-
teljica Sole pozdravila vse navzoce, nato se
je pricel program, ki so ga otroci z ljubeznijo
pripravili mamicam. Razne tocke je povezo-
vala Viki Selan.

“Nasvidenje”! Mamica je odsla na zasluze-
ne pocitnice.

Otroci so pokazali, kako in kaj so delali v
njeni odsotnosti.

Prvo in drugosolcki so hitro oprali in obesi-
li perilo. Pa, glej ga, Smenta, ravno ko so se
lepo igrali, se je zoblacilo in hitro so morali
pobrati vse perilo. Utrujeni so ugotovili, da
ima mamica res veliko dela.

Nato je nastopila skupina otrok, ki obiskuje
ABC tecaj na Pristavi . Dedek in ocka sta pila
kavo, otroci pa so se igrali. Nezka in Belén
sta hitro opazili, da je na mizi Ze suho perilo
in sta ga zaceli zlagati in pospravljati. En kup-
Cek perila je od mamice, drugi od ocka in
tako naprej, zato sta sli napisati imena. Med-
tem so mlajsi videli zloZeno perilo in se do-
mislili, da bi bilo lepo, ¢e bi vsak kupcek dali
v barvno vrecko: rde¢o za mamico, modro za
ocka, zeleno za dedka in rumeno za babico.
Nezka in Belén sta bili preseneceni, napisali
sta imena, a ko je ocka razdelil vrecke, jih je
vse zmeSal. “Kako tezko je biti brez mamice”,
so vzdihnili otroci.

Ucenci tretjega, Cetrtega, petega in Ses-
tega razreda so $li v trgovino, saj je doma

manjkalo hrane. A na listek so seveda v prvi
vrsti napisali, da morajo kupiti ¢okolado,
sladkorcke in Se kaj sladkega. Seveda so ku-
pili tudi sadje, pa Se Zvecilni gumi in nato
veselo uZzivali.

Ko je bila shramba polna, so se najmlajsi
odlocili, da bodo spekli mufine. Vsak je po-
magal, da so sestavine lepo dali v skledo,
dobro pomesali, potem jih dali v papirnate
modelcke in spekli, na koncu pa Se okrasili.
To bo mamica vesela, ko se bo vrnila.

Kaj pa najstarejsi? Ti so pa Ze malo muhasti
in uZivajo, ko so v mamini odsotnosti bolj
“svobodni”. A ko so se spomnili, da se nas-
lednji dan vrne mamica, je najstarejsa sestra
energi¢no odredila vsakemu svoje delo —
fantje so morali pomiti, pobrisati in pospra-
viti posodo, najstarejsi je skuhal golaz, pa
obljubil, da bo tudi zajtrk pripravil. Ocka je
Ze prej povedal, da bo prinesel Sopek cve-
tja. Ko so se otroci na smrt utrujeni vsak po
svoje sprostili, so Se ponovili pesmico “Moja
mamica je lepa” in tako dobra, da je ne bi
nikoli nikomur dali. Priznali so tudi, da imajo
mamice res veliko dela.

Nato so Se vsi otroci, od najmlajsih do naj-
vedjih zapeli mamicam “Jaz pa grem na ze-
leno trav’co” in “Mamica je kakor zarja”, pri
kateri so jim pomagali tudi odrasli v dvorani.
Petje je vodila Sasi Jelenc Vodnik in jih spre-
mljala na kitari, Anka Savelli Gaser pa jih je
malo podprla s klavirjem.

Otroci so se res zelo potrudili, da so mami-
cam pripravili to veselje in lahko recemo, da
smo preZziveli zelo prijetno dopoldne.

Tatjana RoZanec

CIKLUS
SLOVENSKEGA
FILMA V UCEMA

Kot je Ze bilo napovedano v tem listu, se
je pricel kratek ciklus 3 slovenskih filmov v
univerzi CEMA. Sestega novembra je bil ob
otvoritvi predvajan »Vaje v objemu«, odli-
¢en film Metoda Pevca.

Pred nabito dvorano (parter in balkon po-
polnoma zasedena) sta spregovorila koor-
dinator filmskega programa univerze CEMA
Pablo De Vita —ki je velik poznavalec in je vi-
del Ze kar lepo stevilo slovenskih filmov - in
veleposlanica Jadranka Sturm Kocjan.

Po ogledu filma je pa Veleposlanica — ki je v
svojem nagovoru omenila simpati¢en dogo-
dek povezan s potico, ko je papeZ Francisek
vprasal prvo damo ZDA ¢e jo moZu pece- va-
bila na pokusnjo le-te in slovenskega vina,
¢emur so se Stevili gledalcev seveda z vese-
ljiem odzvali.

Rok Fink

VALVASOR V NARODNI
KNJIZNICI V BUENOS AIRESU

Ob 500 letnici Reformacije

Maria Soledad Barrionuevo je Studentka
zgodovine na Buenosaireski univerzi. Prip-
ravlja tezo o kozmoviziji velikega slovenskega
polihistorja Janeza Vajkarda Valvasorija, in je
v ciklusu o reformi v Evropi delno izkoristila
svojo tezo za kratko predavanje o Reformaci-
ji iz Valvasorjevega zornega kota.

Ni odve¢ omemba, da obiskuje lektorat slo-
venscine, ki ga vodi Tjasa Lorbek na Filozof-
ski fakulteti.

Pomembna je v Sloveniji Reformacija,
praznuje se “Dan Reformacije”, in to kljub
temu da je Luterancev pravzaprav malo v
Sloveniji, saj je vecina prebivalstva, vsaj kot
izrocCilo, katoliska.

Svoje predavanje je naslovila »La religion
en Carniola: apuntes sobre la Reforma Pro-
testante en la vision del polihistoriador eslo-
veno Janez Vajkard Valvasor en el siglo XVII«,
in se je vrsilo v ciklusu “Ob 500 letnici Refor-
macije: Sodobnost preteklosti” (A 500 afios
de la Reforma: el presente de un pasado), ki
ga je pripravila skupina “Grupo de investiga-
cién en Historia Moderna”.

Torej je v torek 31. oktobra, v lepem in
prostornem avditoriju “Jorge Luis Borges”
argentinske Narodne knjiznice, Maria Sole-

dad predstavila svoj prispevek. Namen refe-
rata je izvleCi nekatere aspekte protestant-
ske reformacije na Kranjskem, poudarjene
v monumentalnem Valvasorjem delu “Slava
vojvodine kranjske” iz leta 1869. Najprej
omenja pomembnost Luterjevega reformi-
sticnega premika, pri katerem je imel vazno
vlogo Primoz Trubar, in iz tega razvoj vseh ra-
znih sprememb glede religije na Kranjskem,
ki so izoblikovale pogled ¢loveka v sedem-
najstem stoletju.

Se nekaj besed o Valvasorju: Kranjski plemic,
¢lan Kraljeve druzbe, je bil rojen maja 1641 v
Ljubljani, edini tocen datum je njegov krst 28.
maja, in umrl enkrat pred 16. novembrom
1693 na Krskem. Slava vojvodine Kranjske je
gotovo vrh njegovega dela. 1z8la je v Niirnber-
gu leta 1689 v nemskem jeziku (takrat skoraj
obvezno, da bi bila SirSe razumljiva). Ima 3532
strani, 15 poglavij, ilustracije samega avtorja.
Z njo je predstavil (takratnem) svetu Slovenijo.

Res zanimivo, kako se tu v Argentini oz. Bu-
enos Airesu Siri poznanje Slovenije v glavnem
na kulturni, intelektualni sceni, in Se bolj to,
da ga promovirajo ne-Slovenci (glej v st. 20,
porocilo o predavanju Florencie Ferré).

Rok Fink

NOC MUZEJEV IN SLOVENSKI GLASBENIKI

Po zgledu Stevilnih evropskih mest ima tudi
Buenos Aires Ze od leta 2004 svojo “Noc
muzejev”. Letosnja se je vrsila v soboto 4.
novembra, z ogromno ponudbo in vec kot
milijonskim Stevilom obiskovalcev.

Tudi tu je bila Slovenija prisotna. In namrec
z glasbo oz. petjem.

V muzeju Fernandez Blanco sta se vrstila
dva glasbena dogodka:

Ob 20. uri je skupina “Festival Buenos Ai-

”

res” predstavila “Noche de dpera y algo
mas”, ob 23. pa “Grupo de Cadmara De la
Pluma al Pentagrama« koncert »Argentina
y Eslovenia, un puente musical para dos pa-
trias« (Argentina in Slovenija, glasbeni most
do dveh domovin).

Resnici na ljubo sem bil namenjen na dru-
gega od omenjenih, a znanec pianist — ki
je celo kdaj Ze spremljal slovenske pevce,
Enrique Morera, me je povabil Se na prve-
ga. Tako sem se udeleZil kar obeh, in kaksno
presenecenje je bilo videti pri prvi tocki med
nastopajocimi tenorista Marka Strublja! Slo
je za skupino Studentov pevske tehnike, in v
tej je bil vkljucen tudi on. Vrstile so se arije,
dueti in skupinska izvajanja.

Kar pa zadeva skupino “De la Pluma al Pen-
tagrama”, sestavljajo jo Stirje glasbeniki, dva
slovenskega porekla: pianist, skladatelj in
profesor na buenosaireskem konservatoriju
“Manuel de Falla” Danijel Zupan in baritonist
Andrej Rezelj. Na klavirju odlicna Frances Sta-
ciuk, Danijelova partnerica, in pa pri drugem
delu izklju¢no ne-slovenskih komadov, Hora-
cio Berdini, tudi baritonist. Uvod in opis pred-
stave je prevzel direktor skupine Zupan, ki je
tudi pri “encore-ju” dodal svoj glas.

Komorni program, ki so ga izvajali je bil sle-
dedi. V prvem delu, izvajal Rezelj:

e Mak Zari (Benjamin Ipavec- C. Golar)

e Pojdem na prejo (Fran Gerbi¢- Oton Zupancic)
¢ Kje so tiste stezdice

(Narodna- Prir.: Danijel Zupan)

e Srcu ( Miroslav Vilhar)

® Po jezeru za klavir solo (Miroslav Vilhar v
priredbi F. S.Vilhar) izvajala Staciuk

e De un olvido

(Danijel Zupan- Miguel Angel Romero)

e El pajaro carpintero (D. Zupan-L.R. Furlan)
e La siesta del grillo

(D. Zupan- Luis Ricardo Furlan)

o El Herrero (Ciril Kren- German Berdiales)

Drugi del (Berdini):
e La tempranera- zamba
(C. Guastavino- L- Benards)
¢ Milonga de dos hermanos- milonga
(C. Guastavino- J. L. Borges)
¢ Dicen que me estoy quemando- zamba
(D. Zupan- Luis Ricardo Furlan)
e Pitogue- cancidn del litoral
(C. Guastavino- L.Benards)
e Vidalita (D. Zupan-- A. Vazquez)
e Mi vifia de Chapanay -cueca cuyana
(C. Guastavino- L- Benards)
e Se matd Violeta Parra- tonada
(D. Zupan--L.Benards)
e Juan Quisicosa — gato cuyano
(D. Zupan--L. Benards)
e Encore: Pueblito mi pueblo (C. Guastavino-
F. Silva) — Berdini, Rezelj in Zupan.

Seveda, je na klavirju spremljala vse izvedbe
Frances. O njej bi dodal Se to: ko je nekoC va-
dila v eni od dvoran teatra Coldna je Martha
Argerich nakljucno slisala, kako izvaja Schu-
mannov Op. 17; zaZelela si je videti, kdo tako
igra in se priblizala... Rekla ji je, da jo nacin
igranja spominja na lastni temperamentalen
nacin mladosti, povabila jo je k njej v Bruselj,
snidenje se je uresniCilo, in ker Frances ni
imela svojega klavirja, ji je Martha enega po-
darila, da bi lahko vadila brez omejitev. lzro-
cila ji je tudi lastnoro¢no napisano mnenje o
njeni kvaliteti: “...Frances Staciuk is a very ta-
lented young pianist. She has a strong perso-
nality and plays with great conviction.” (pisala
je v anglescini, “Frances Staciuk je zelo talen-
tirana mlada pianistka. Ima moc¢no osebnost
in igra z velikem prepri¢anjem”).

Rok Fink
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Ro'éstvo novih

ROJSTVO NOVIH DOMOVIN

V zacetku oktobra je v Sloveniji izSla knjiga
z naslovom Rojstvo novih domovin. O tem
smo Ze pisali, ko smo porocali o odprtju raz-
stave z istim naslovom. Knjiga je zagotovo
zanimiva tudi za naSo skupnost, saj predsta-
vlja Zivljenje nasih prednikov v taboriscih v
Avstriji in Italiji. Knjigo je pripravila Rafaelova
druzba skupaj z Narodno univerzitetno knji-
Znico, pri njej pa je kot izjemna poznavalka
sodelovala tudi dr. Helena Jaklitsch, ki nam
je o tej temi pred nekaj meseci spregovorila
tu v Buenos Airesu, kasneje pa Se bralcem
Svobodne Slovenije v pogovoru, ki je bil ob-
javljen v letosnji 3. Stevilki ¢asopisa.

Danes nam knjigo predstavljajo sami avtor-
ji: Helena Jaklitsch, Helena Janezi¢ iz Naro-
dno univerzitetne knjiznice in pa Lenart Ri-
har, vodja Rafaelove druzbe.

 Kako se je porodila zamisel za knjigo?
HELENA (NUK): Knjiga Rojstvo novih domo-
vin je tudi katalog istoimenske razstave, ki si
jo je Se do 25. novembra mogoce ogledati v
NUK. Na razstavi smo Zeleli prikazati bogato
ustvarjalnost Slovencev v taboriscih v Italiji
in Avstriji po drugi svetovni vojni in kmalu se
je izkazalo, da je gradiva, predvsem fotograf-
skega, ogromno in da vsega ne bomo mogli
razstaviti na omejenem prostoru Ple¢nikove-
ga hodnika v NUK. Tako se je rodila ideja o
monografiji, kjer bi trajno predstavili in ohra-
nili dokumente, fotografije, zgodbe... Razsta-
ve je enkrat konec, znajde se v depojih usta-
nove, kjer je bila na ogled, knjiga pa ostane
in pricuje napre;j.

Monografija je izSla v sozaloznistvu NUK
in zalozbe DruZina, na to sodelovanje smo
Se posebej ponosni. Del finan¢nih sredstev
zanjo pa sta prispevala tudi Ministrstvo za
kulturo RS in Urad za Slovence v zamejstvu
in po svetu.

LENART: Zelo me veseli, da je ta prezrta tema
v obliki razstave in knjige nasla svoj prostor
tudi v tako ugledni ustanovi, kot je NUK. Prva
zahvala in zasluga za to gre prav Heleni Jane-
Zi¢, ki se ne omejuje na profesionalnost, pac
pa dela tudi s srcem. To velja tudi za Heleno
Jaklitsch, ki je nasa dolgoletna nesebic¢na so-
delavka in ki jih gre zasluga, da so te teme
prvi¢ raziskane in predstavljene posteno,
brez ideoloskih ocal.

HELENA: Ze pred ¢asom sva se z Lenartom po-
govarjala, da bi bilo prav, da bi se na nek na-
¢in spomnili na 70. letnico odhoda prvih vec-
jih skupin slovenskih beguncev iz taboris¢ v
svet. Vendarle gre za dogajanje, ki nas je zelo
zaznamovalo, saj smo z njihovim odhodom
izgubili velik del nase elite. Elite v nazlaht-
nejSem pomenu besede. Poleg tega je ta del
nase zgodovine v nasem prostoru v veliki meri
Se vedno slabo ali skoraj nepoznan. Ob Studiju
zgodovine na fakulteti na primer nismo slisali
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niti besede o fenomenu slovenske taboris¢ne
skupnosti. Tudi ko sem se lotila raziskovanja
tega, sem videla, da literature ali drugih virov,
Se posebej za Italijo, ni prav dosti. Prav zato
sem res vesela te knjige.

/ Ali se prav spomnim, da je Rafaelova
druZba v Sloveniji prva zacela opozarjati na
to tematiko?

LENART: Seveda, z nasSega vidika ima ta knji-
ga kar dolgo predzgodovino, ki sega vsaj v
leto 1993. Prvo razstavo o nasSih beguncih
je organiziral Janez Rihar, ki je takrat vodil
Rafaelovo druzbo. Slike iz negativov je v no-
¢eh razvijal kar sam v Zupniscu. Postavljena
je bila v prostorih skofovih zavodoy, ki jih je
malo prej povsem opustoSene zapustila ju-
goslovanska armada. Od leta 2006, ko smo
praznovali 100 let nase ustanove in smo na
novo zasnovali razstavo, ta neprestano kroZzi
v razliénih postavitvah in je obiskala okrog
150 krajev doma, v zamejstvu in po svetu.
HELENA: Ja, Rafaelova druzba je tu naredi-
la izjemno, pa tudi tezasko delo. V zadnjem
¢asu jim je uspelo priti z razstavo tudi v ne-
katere srednje sole, kar je odli¢no, saj so o
neverjetni zgodbi nasih beguncev lahko sli-
Sale tudi mlajse generacije. Ko mladim v So-
lah pripovedujem, kaj vse so uspeli Slovenci
narediti v taborisc¢ih kljub nemogocih razme-
ram, ostajajo brez besed, obenem pa zacu-
tim pri njih tudi nekaksen ponos.

LENART: Ob sedemdesetletnici konca vojne
smo izdali tudi bogato fotografsko monogra-
fijo Cvetodi klas pelina, kjer je dr. Jaklitsche-
va prispevala obsirno zgodovinsko Studijo. Je
pa res, da vse to zadeva dogajanje v Avstriji.
/ Po &em se torej knjigi razlikujeta?
LENART: Knjiga, ki smo jo zdaj izdali skupaj
z NUK, je dragocena zato, ker vkljucuje tudi
predstavitev italijanskega dela taboris¢, kar
pomeni, da se “avstrijskemu” fotografu Mar-
janu Hocevarju pridruzuje “italijanski” Lojze
Erjavec. Dodatno zanimiva je zato, ker je v
njej opisana vrsta osebnih zgodb. Se pose-
bej pomembno pa je, da je v njej predsta-
vljen tudi taboris¢ni tisk, ki ponazarja iz-
jemno mocan in vztrajen vrelec slovenske
ustvarjalnosti.

/ Kako in kje ste dobili zgodovinski mate-
rial zanjo? Ste se s pricevalci tudi osebno
lahko srecali in pogovorili?

HELENA: Veliko gradiva sem pridobila v ¢asu
priprave doktorske naloge na to temo. Ker so
bili slovenski arhivi zal dodobra ‘pocisceni’,
sem morala iskati drugje. Nekaj materiala
sem dobila v New Yorku v ZDA, kjer je shra-
njen arhiv organizacije, ki je po vojni skrbela
za taborisca. lzredno vesela sem bila gradi-
va, ki ga hranite pri vas, v arhivu Zedinjene
Slovenije. Se enkrat hvala, ker sem ga sme-
la uporabiti. Prav tako so bili zame izjemno
dragoceni pogovori z nekdanjimi taborisc¢ni-
ki. Vsaj z nekaterimi sem se ob dveh obiskih
v Argentini tudi osebno srecala in sem bila
zelo vesela, da so me sprejeli ter z mano deli-
li zgodbo. Danes so nekateri Ze pokojni, zato
je toliko bolj pomembno, da so ostali vsaj ti
(zapisani) pogovori. Izredno dragocena pa so
bila tudi gradiva, ki so jih nekdanji taborisc¢-
niki hranili doma (knjige, ucbeniki, ¢asopisi,
fotografije) in so jih rade volje podarili. Kar
nekaj tiskovih, nastalih v taborisc¢ih, pa ima k
sreci tudi NUK.

LENART: Rafaelova druzba ima bogato foto-
teko, ki obsega nad 20.000 posnetkov. Veci-
na od njih zadeva prav dogajanje v avstrijskih
taboriscih, tako da smo ta del razstave oziro-
ma knjige zlahka pokrili iz tega vira.
HELENA: Lenart je omenil, da so v knjigi tudi
fotografije Lojzeta Erjavca. Gre za prvo tako
obsezno objavo njegovih fotografij, kar Se
dodaja zlahtnost knjigi. Ce ne bi bilo Erjavca,
ki je s fotografijami beleZil Zivljenje osrednje
slovenske taboris¢ne skupnosti v ltaliji, si
danes ne bi mogli predstavljati, kako je bilo
takrat. Sama sem ob poglabljanju teme zbra-
la preko tisoC njegovih taborisc¢nih fotografij,
kar tudi ni malo. Zelo sem hvalezna njegovi
hcerki Metki Tomazin, ki se je takoj strinjala,
da jih smemo prosto uporabljati.

 Kak$no vlogo je vsak od vas imel pri nas-

tajanju knjige?
HELENA (NUK): Knjiga je nastajala hkrati z
razstavo, delo se je ves Cas prepletalo. Vsi
trije avtorji smo se na prvem delovnem se-
stanku srecali Ze v zacetku leta in zaceli s
pisanjem besedil. Potrebnih je bilo veliko
pogovorov, usklajevanj, izbiranj gradiva in
dopisovanj, vsebina se je bogatila in slika o
tem, kako bomo predstavili tematiko, se je
vedno bolj jasnila. Ker se vsak od nas ukvarja
z dolocenim vidikom teme, so bile tudi nase
vloge razdeljene v tej smeri. Lenart Rihar je
prevzel uvodni zgodovinski del, dr. Helena
Jaklitsch, kot velika poznavalka Zivljenja in
razmer v taboriscih, se je lotila osrednjega
dela, ki je tudi najbolj obsiren. Dr. Jaklitsche-
va je zapisala tudi vecino osebnih zgodb, ne-
kaj jih je dodal Se Lenart. V knjigi jih je 16, na
razstavi pa je Se ena ve¢, torej 17.

Sama sem pisala o tiskih v taboriscih, ki
prav tako predstavljajo poseben fenomen.
Zaposlena sem v NUK, kjer skrbim za Zbirko
tiskov Slovencev zunaj RS in del te zbirke so
tudi begunski tiski. Zal NUK nima vseh izdaj,
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zato sem si pri pisanju prispevka o taborisc-
nih tiskih pomagala tudi z gradivom iz drugih
knjiznic, ustanov in zasebnih zbirk, Se vedno
pa bibliografija ni popolna. Upam, da bom
delo lahko nadaljevala in da se bodo tudi tisti
posamezniki, ki hranijo begunske in tudi dru-
ge tiske doma, ojunadili in jih zaupali v hram-
bo v slovensko nacionalno knjiznico.

Osebno sem zelo vesela, da je predgovor v
knjigo napisal akad. prof. dr. Kajetan Gantar, ki
je taborisce osebno dozivel in je tudi zelo doZi-
veto opisal svoje izkusnje in videnje tega ¢asa.
/ Po kak$nem kljuéu so izbrane zgodbe?
HELENA: Zbiranje zgodb je bilo pravzapray,
vsaj zame, eno tezjih opravil. Odlociti se,
katero zgodbo uvrstiti v knjigo, ni bilo eno-
stavno. Sama bi si namrec Zelela, da bi bilo
predstavljenih vseh deset tiso¢ zgodb. Toda
to seveda ni mogoce, saj si omejen s prosto-
rom. Ze tako sem jih na koncu poslala ve¢,
kot smo bili okvirno dogovorjeni. Pri izboru
smo bili tako pozorni na to, da sta, koliko je
bilo le mogoce, uravnotezeno zastopani tako
Italija kot Avstrija, tako moski kot Zenske. Z
zgodbami smo hoteli pokazati, da so begunci
prisli iz razlicnih koncev Slovenije, kasneje pa
jih je pot prav tako ponesla na razlicne konce
sveta. LaZje se je bilo tudi odloditi za tista pri-
Cevanja, ki sem jih sama zbrala, saj je zgodba
veliko bolj prepricljiva in natancna, Ce jo iz-
ves iz prve roke.

/% So zastopani tudi argentinski Slovenci?
HELENA: Seveda! Pravzaprav so celo v veci-
ni, kar je razumljivo, saj je vecina slovenskih
beguncev odsla v Argentino. Argentina je
bila takrat namrec¢ ena redkih, ¢e ne edina
drzava, ki je tako radodarno odprla svoja vra-
ta. Tako najdete v knjigo zgodbo Aleksandra
Majhna, pa Staneta Grebenca, BoZidarja Fin-
ka, Angelce Klansek, Justine Lukandic, Frida
Beznika ter Se nekatere druge.

/ Predstavitev knjige je spremljala tudi
razstava v NUK-u, ki je Se odprta. Ali se slo-
venska publika zanima zanjo, jo obiskujejo?
HELENA (NUK): Bolj pravilno bi bilo reci, da
knjiga spremlja razstavo, saj je pravzaprav
njen razstavni katalog. Na ogled je Se do 25.
novembra in lahko reéem, da zanjo vlada
lepo zanimanje. Dnevno sre¢am obiskovalce,
ki skrbno pregledujejo eksponate in prebi-
rajo zgodbe, zapisane na plakatih. Lep obisk
je tudi na vodenih ogledih in spremljevalnih
prireditvah. Kljub vsemu pa menim, da pa je
tema pri nas Se vedno premalo poznana in
dostikrat napacno interpretirana. Neverjetna
je bila ta Zivljenjska sila in ustvarjalnost, zara-
di katere lahko o slovenski taboris¢ni zgodbi
govorimo kot o zgodbi o uspehu, iz nje bi se
tudi v danasnjih ¢asih lahko marsikaj naucili.
Prav zato se mi zdi predstavljanje in odstira-
nje tem iz nase polpretekle zgodovine nujno.
Nikoli ne mores razsvetliti vseh, a ¢e enemu
odstreS pogled na zamolcane in pozabljene
stvari, si dosegel svoj namen. Tudi zato so
razstave s takimi temami v NUK.

LENART: Ceprav zanimanje za slovensko be-
gunstvo obstaja, pa je vendar Se vedno ome-
jeno na ozek krog ljudi in za zdaj Se ne dobiva
vseslovenske razseznosti. S tem se zamuja Se
ena priloznost za boljSo slovensko priho-
dnost, saj bi nenadkriljivi dosezki slovenskih
beguncev lahko navdihovali vse generacije.
/ Kako pa lahko “Rojstvo novih domovin”
narocimo iz Buenos Airesa?

HELENA (NUK): tole me pa prosim popravite,
Ce ne drzi, ampak mislim, da je najbolje knjigo
narociti preko spletne DruZinine trgovine.
LENART: Kot ponavadi za dragocene knjige iz
Slovenije velja, da je dale¢ najbolj zanesljiva
in poceni pot, Ce se najde dobrotnik, ki od-
stopi del svojega potovalnega kovcka in jih
osebno pripelje ¢ez ocean...

/ Dragi prijatelji, hvala vam za ta razgovor,
predvsem pa za opravljeno delo! Vemo, da je
bil to velik in zahteven projekt, izjemno lepa
knjiga bo pa, tako upamo, v bodoce priceva-
la 0 zgodbi in idealih nasih prednikov!
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KOLEDAR

18. novembra ob 8:00 pm
VIII. Evropski vecer v Carapachayu

19. novembra
Obletnica v Hladnikovem domu
Slovenska vas

2. decembra

Zakljucna Solska prireditev v San
Martinu, igra: “Kje si, Ursika zala”,
Slovenski dom San Martin

2. decembra ob 7:00 pm
Zakljucna prireditev Presernove
sole in MiklavZevanje,
Slovenska Pristava, Castelar

3. decembra
Zakljucna prireditev Slomskove Sole,
igra “Martin Krpan”, Slomskov dom

3. decembra ob 7:00 pm
Koncert Pristavskega zbora
Slovenska Pristava, Castelar

8. decembra
Prvo sveto Obhajilo
v cerkvi Marije Pomagayj

16. decembra ob 7:00 pm
Praznicni kulturni vecer S.K.A.
Slovenska hisa

23. decembra
BoZi¢ni koncert v Slomskovem domu
Vabita Ex Corde in MPZ San Justo.

OSEBNE NOVICE
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Po vec¢no placilo k Ocetu sta odsla
Janez €eé in Toni Cerar.

Naj pocivata v miru! DruZinam pa izre-
kamo nase iskreno soZalje, naj jih Mati
Marija tolaZi v teh tezkih trenutkih!

NASI ZACETKI V ARGENTINI

Moja zgodba

Ve v

Justina Lukancic Fajfar
90 let

Na argentinska tla sem prvi¢ stopila 11. juli-
ja 1948: Ze 9. smo pripluli do Rio de la Plata,
tam je pa bilo treba cakati Se dva dni zaradi
drzavnega praznika. Prisla sem sama: oceta
so partizani ubili Ze leta 1942, mama je pa z
mlajsima sestrama ostala doma. Tako sem jaz
iz Slovenije odsla sama, iz Ljubljane z vlakom
do Kranja, naprej pa pes. Ze od ocetove smrti
sem bila zelo aktivna in zato tudi v najvecji ne-
varnosti pred partizani.

Ko so naso ladjo General Stewart vlekli v pri-
stanis¢e sem gledala ljudi, in prvi obcutek je bil,
da so se mi vsi zdeli res temni. Spominjam se,
da sem se sprasevala: Ali so res vsi tako temni?

Moj prvi dom je bil v Imigrantskem hotelu.
Takrat sem bila Se mladoletna, imela sem 21
let, v Argentini si takrat dosegel polnoletnost

Bralcem sporocamo,
da sta v zadnjem
mesecu odsla h Gospodu:

Janez Cec in
Kati Cec roj. Lah
Dolgoletnega tiskarja nasega c¢asopisa

se bomo spominjali v molitvi.
Druzini pa izrekamo iskreno sozalje.

Naj pocivata v miru!

Svobodna Slovenija - Zedinjena Slovenija
Buenos Aires, november 2017

pri 22, meni pa je manjkalo Se nekaj mesecev.
Bila sem brez starSev, zame ni nih¢e odgovar-
jal, zato sem morala ostati v drugem nadstro-
pju hotela in sploh nisem smela ven. Nekaj
dni kasneje je v hotel prisla gospa Petelinova,
ki je podpisala kot moja varuhinja in tako sem
lahko prosto hodila sem in tja.

Prva teZava nas vseh je bila zaposlitev. V
hotel so prihajali premozni ljudje, ki so iskali
dekleta za delo po hisah: potrebovali so kuha-
rice, Cistilke, pomocnice. Jaz z jezikom nisem
imela problema, ker sem precej dobro govori-
la italijansko, in kmalu se je zame zanimal neki
gospod Bianchi. Njegova druzina je v ltaliji iz-
delovala alkoholne pijace, tudi v Argentini so
se zaceli ukvarjati z istim poslom in njegovi po-
tomci imajo danes vinarno Bianchi v Mendozi!
In sem Sla k njim v sluzbo. Mojo revno prtlja-
go sem pustila kar v hotelu, s seboj sem vzela
samo torbico z milom in eno obleko. Imeli so
6 letno deklico in dojencka, starega komaj 10
dni. Morala sem delati vse, kar so mi narocili;
spominjam se, da so mi ukazali naj perem ple-
nice le z vrelo vodo in brez mila. Tako je bilo
seveda skoraj nemogoce lepo prati, in prav
kmalu so moje roke bile ena sama rana. Zato
sem na skrivaj zacela prati z milom, pa me je
gospa odkrila in mi zagrozila, da bom jaz kriva,
¢e bo otrok imel rdeco ritko. RazloZila sem ji,
da smo doma vedno prali z milom, da sem o
tem imela kar precej izkusnje saj sem imela
dve majhni sestrici, trdila sem ji, da otrok ne
bo imel tezav ¢e milo dobro izperem. Usmilila
se me je in mi dovolila, da sem naprej smela
prati z milom. V nedeljo sem imela prosto in
sem seveda Zelela v Inmigrant hotel; poveda-
li so mi, kje naj vzamem vlak (postaja Pueyr-
reddn), a ko so znanci v hotelu videli moje roke
mi niso dovolili nazaj. Spominjam se, da me je
gospa Hrenova prepricala, da ostanem kar pri
njih in mi je napravila prostor, in tako sem bila
naslednjih 14 dni ostala v hotelu pri njih, “na
¢rno”. V prvi sluzbi sem bila tako le teden dni!
Z Veroniko Hren, ki je bila takrat stara 8 let, sva
pa ostali dobri prijateljici celo Zivljenje.

Slovenka iz Novega Mesta, ki je delala je v
tovarni Sedalana (njenega imena se ne spo-
minjam vec) me je nato priporocila svojemu
Sefu in kmalu so me poklicali za delo na nje-
govem domu. Gospod Huber je vprasal, e
znam kaj nemsko (nisem znala, le razumela),

pa sem vseeno dobila sluzbo pri njemu doma.
Delal sem vse potrebno: kuhala, Cistila, prala.
Imeli so 9 letnega sina, in spominjam se, da je
enkrat slucajno vstopil v kuhinjo ko sem ravno
jedla. Opatzil je, da sem uporabljala prav nje-
govo zlico, ¢esar pa otrok ni dovolil in seveda
je zaradi tega nastal kar velik Skandal. Kasne-
je se mi je gospa opravicevala, da so pac prej
imeli vedno “kaksne ¢rne”, da pa je z mano
drugace. Bili so nacisti in ko je v buenosairesko
pristanis¢e priplula nemska podmornica Graf
Spee so se vedno udeleZevali raznih prazno-
vanj. Pri njih sem delala kakih 8 meseceuv.

Moj bodoci moz je takrat delal v njihovi to-
varni, Cisto blizu. Ko je hodil iz sluzbe me je
priSel mimo pozdraviti. Povedala sem druzini,
da se nameravam porociti in da bom po poro-
ki pustila sluzbo.

Porocila sva se 9.4.1949, porocil naju je
v San Martinu svetnik Skulj. Ker sem bila e
vedno mladoletna je kot pri¢a in varuh pod-
pisal gospod Volj¢, ki se je kasneje vrnil v Slo-
venijo, kjer je imel sina duhovnika. Z moZzem
sva najela sobo v Villa Ballester, v hisi, kjer je
prej delovala Cerveceria Munich. Ko je ta za-
prla so preuredili prostor in pripravili 4 sobe,
od katerih sva midva vzela v najem eno. Dve
postelji, miza, stol, omara. Kuhinja je pa bila
na drugi strani vrta, kjer so vcasih pivo pili, in
prebivalci vsake sobe so imeli pravico do dela
te “kuhinje”, loCenega z nekak$nimi zavesami.

Dobila sem novo sluzbo v Munro, v tovarni
volne. Lastnik je bil sin slovenskih staronase-
liencev in je zato tam zaposlil veliko Slovenk.

A kmalu sem sluzbo spet menjala: v mestu
je bila tekstilna tovarna Paulo Buder, ko so jo
povecavali so odprli tudi novo tovarno na Av.
San Martin v Floridi. Slovenec, gospod Sko-
berne, je iskal druge Slovence za delo v novi
tovarni: moj moz je dobil sluzbo in postal “ca-
pataz”, jaz sem pa delala kot “pasalisa”: vlekla
sem nitke in delala vzorce blaga. Moja po-
mocnica pri delu je bila Sasa Hartman, bila je
takrat stara 18 let in od takrat naprej sva pos-
tali dobri prijateljici. Moz je v tem ¢asu naredil
triletni tecaj za tekstilnega tehnika in je dobil
delo v pisarni kot tehnik, s casom je pa dose-
gel, da so mu v Soli Carlos Pellegrini priznali
slovenski srednjeSolski Studij na klasi¢ni gim-
naziji in se je tako lahko vpisal na univerzo, na
ekonomijo. Studij je konéal v 6 letih, “sin un
bochazo”, kot pravijo tukaj!

Z mozem sva se preselila v Florido, imela
sva veliko sobo, kuhinjo in kopalnico. V sluz-
bo sva lahko hodila kar pes, saj sva bila zelo
blizu tovarne.

Pocasi smo spoznavali argentinske razmere,
tudi politi¢ne in prav kmalu sva postala, kot
vectina Slovencev, nasprotnika predsednika
Perona. Ko so me v sluzbi sindikalisti nagovar-
jalizimenom “compafiera” sem kar hitro ene-
mu odgovorila, da so “compafieros” v Rusiji.
Z mozem sva kmalu izstopila iz Sindikata. Ko
so prihajali avtobusi, da so delavce peljali na
razne mitinge na Plaza de Mayo, mi Slovenci
nismo $li zraven. In ko so drugi delavci stavkali
smo mi Slovenci naprej delali. Ob cerkvenih
praznikih pa edino Slovenci nismo delali.

Takrat so bile argentinske banke dobesedno
polne zlata, in to je vlada -predvsem predse-
dnikova Zena Evita- izrabljala za “dobrodel-
nost”. Ljudi so kar obdarovali in jih vozili iz
notranjosti na Plaza de Mayo, da so jim tam
ploskali. Seveda so pa ljudje potem kar osta-
li v Buenos Airesu in tako so zaceli rasti prvi
“ranchos” in “villa miserias”. Mi smo pa opa-
zovali, kako vse to nastaja na razli¢nih krajih v
mestu, predvsem v bliZini proge.

Taki so bili moji zacetki v Argentini.
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